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Jǡiť_ĎÓ ēÉǘÍ ć˒g ĎÊ ĀG ìRƣÑşÎǡ} ĀG RƣÑşËįa ěÕ Ď˓Ô ŒÜÿX(ā& ʺˏJāØĀYŒk' ĀG $ħF ȗĶfĦnĂ) ĀÀĎÎđT RȘķÑĎÍ ĀG
(Kami) memberi balasan itu seperti dan ilmu dan hikmah nya Kami memberi (dia) sempurna dan nya dewasa sampai ketika dan

Rā× ǘÎőÖĂ) ŒÒǘķÐ ȋVĎÎŔÅćÁ ǫÒÜǥa ːÙĎÎĀ} ćVĎÔÛǘfāÑşÍ' ĆÌĀdă4 ĀG ͽ āÒÜǡÔǠlťbĜÑşÍ'
nya keluarga dari lalai/lengah sewaktu pada kota (dia) masuk dan 14 orang-orang yang berbuat baik

é%ǙF ǡĶGěfĀ} ŒÒǘÐ (ćg Ā˓Ö ĀG %ǘÕ ǡYĀ~Üǥn ÒǘÐ (ćg˓ĀÖ ǠEåęàǡYĀYŔÈĀÛ ǫÒŒÜĎÎį Ā̂6 Rā× ÜǘÄ ĀfĔ ā̂Ø ćÄ
nya musuh dari ini dan nya golongan dari ini (mereka berdua) berkelahi dua orang laki-laki nya di dalam (dia) mendapati maka

$ħF ĀiĎÊāØ ćÄ %ǙF ǡĶGěfĀ} ŒÒǘÐ JǘgȥńÍ' ÙĎÎĀ} %ǘÕ ǡYĀ~Üǥn ÒǘÐ JǘgȥńÍ' ěÕ ć\ ă˓ÂĀYŒkó ćÄ
nya (dia) meninju maka nya musuh dari (orang) yang atas nya golongan dari orang yang nya (dia) meminta tolong maka

ʤļÌǠuȳķÐ ʞĶGěfĀ} $ěÕ ȥńÓǡ* éǫÒ˓ĖxŒÜȢŁoÍ' ǫÌāÑĀ} ŒÒǘÐ (ćg Ā˓Ö ċCRćÇ éǘÕ ŒÜĎÎĀ} ːÙċuăÈ ćÄ ːÙākØĜÐ
menyesatkan musuh dia sungguh setan perbuatan dari ini (dia) berkata nya atas (dia) menentukan/mati maka Musa

$ěÕ ȥńÓǡ* ìˍ$ěÕ ĎÍ āhăÅăÂ ćÄ Ù ǘÍ ŒhǘÅŘÁó ćÄ Ù ǠlŔÅĎÓ ĭW ŒÑĎÎĖz Ù ǘńÓǡ* Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ ; ƾÒÜǡUȳķÐ
Dia sungguh nya bagi (Dia) mengampuni maka ku bagi ampunilah maka ku diri aku menganiaya aku sungguh Tuhanku (dia) berkata 15 yang nyata

ċEØĩÊĂ) ŒÒĎÎ ćÄ ȯŎÙĎÎĀ} ĒW ŒÑĀ~şÓĂ) ʺRāÑ ǡT Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ Ϳ ĜÏÜǥaȘķhÍ' ě6ØĞÅăÂşÍ' āØěÖ
(aku) menjadi tidak sekalipun maka atasku/kepadaku engkau memberi kesenangan apa dengan Tuhanku (dia) berkata 16 Maha Penyayang Maha Pengampun Dia

(ć5ǡö ćÄ īSȞĽÇāhĀYĀÛ RƥÅǡðʺRĀd ǡVĎÔÛǘfāÑşÍ' ÙǘÄ Ĕ Ā̀UŤqĂò ćÄ ΀ āÒÜǘÐǡhť_ĜÑşÎ ǘńÍ (ƣhÜǡ×Ėz
apabila maka (dia) menunggu-nunggu ketakutan kota dalam menjadi maka 17 orang-orang yang berdosa bagi penolong

ʭŅJǡØăÂ ĎÍ ēÉ ȥńÓǡ* ˋːÙākØĜÐ $ěÕ ĎÍ ċCRćÇ ì$ěÕ ědǡhŤrĀYŒlĀÛ ǦjŒÐĂMŞHó ǡT $ħF āhērÔĀYŒk' JǘgȥńÍ'
orang sesat benar-benar engkau sungguh Musa nya kepada (dia) berkata nya (dia) meneriaki kemarin pada dia (dia) meminta tolong (orang) yang

ċCRćÇ RāÑĜ× ȥńÍ ʞĶGěfĀ} āØěÖ JǘgȥńÍó ǡT ĉmǛxőUĀÛ EĂ) ă4(Ā6Ă) ŜEĂ) ʺRȘķÑĎÎ ćÄ ΁ ƾÒÜǡUȳķÐ
(dia) berkata mereka berdua bagi musuh dia (orang) yang pada (dia) menyerang/memukul dengan keras untuk (dia) hendak/akan bahwa ketika maka 18 yang nyata

ěfÛǡhĚX Eǡ* éǦjŒÐĂMŞHó ǡT R̊ālŔÅĎÓ ĒW şÎĀYćÇ RāÑ ĎÊ ÙǡÔ ĎÎěYŔÈÿX EĂ) ěfÛǡhĚX Ă) ˋːÙākØĜÑ ˓ĀÛ
(engkau) bermaksud tidak kemarin pada seseorang engkau membunuh apa seperti ku (engkau) membunuh agar (engkau) hendak apakah Musa wahai

΂ āÒÜǥbǘÎŤrĜÑşÍ' āÒǘÐ ċEØĩËÿX EĂ) ěfÛǡhĚX RāÐ ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH'ÙǘÄ (Ƣ6RȗĶUĔ^ ċEØĩËÿX EĂ) ʾIȤŃHǡ*
19 orang-orang yang mengadakan

perdamaian dari/termasuk (engkau)
adalah bahwa (engkau)

bermaksud tidak dan bumi di yang sewenang-
wenang

(engkau)
menjadi agar melainkan

ĂäęàāÑşÍ' ȢŁEǡ* ˋːÙākØĜÑ ˓ĀÛ ċCRćÇ ːÙĀ~ŒlĀÛ ǡVĎÔÛǘfāÑşÍ' RērŘÇĂ) ŒÒǘķÐ ǃÌį Ā̂6 ā&ʺRĔ^ ĀG
pembesar sesungguhnya Musa wahai (dia) berkata (dia) berjalan cepat kota ujung dari seorang laki-laki (dia) mendatangi dan

΃ āÒÜǥbǠr ȥ˓ńÔÍ' āÒǘÐ ēÉ ĎÍ Ù ǘńÓǡ* Ŗ1Ĝhődó ćÄ ĆB ØĩÎěYŔÈāÜ ǘÍ ēÉ ǡT ċEGĜhǘÑÿXœòĀÛ
20 orang-orang yang memberi

nasehat dari/termasuk engkau bagi aku sungguh keluarlah maka engkau (mereka)
membunuh untuk engkau tentang (mereka)

berunding

΄ āÒÜǘÑǘÎ ȭ˓Ō{Í' ǠDŒØăÈşÍ' āÒǘÐÙǡÔ ǢŊ_ĎÓ Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ éīSȞĽÇāhĀYĀÛ RƥÅǡðʺRĀd Rā× şÔǘÐ ą1āhĀe ćÄ
21 orang-orang yang dzalim kaum dari aku selamatkanlah Tuhanku (dia) berkata (dia) menunggu-nunggu dengan rasa takut nya dari (dia) dkeluar maka
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